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2.30 p.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

2. Tairiscint maidir leis an gClár Rialtais.
Motion re Programme for Government.

P.T.O.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billí ón Seanad : Bills from the Seanad

1. An Bille um Chonarthaí Foirgníochta, 2010 [Seanad] — An Dara Céim.
Construction Contracts Bill 2010 [Seanad] — Second Stage.

Fógraí Tairisceana : Notices of Motions

2.   “Go  bhfáiltíonn  Dáil  Éireann  roimh  an 
gClár Rialtais  ar ar chomhaontaigh Páirtithe 
Rialtais  an  31ú  Dáil,  agus  go  dtacaíonn  sí 
leis.

That Dáil Éireann welcomes and supports the 
Programme  for  Government  agreed  by  the 
Parties in Government of the 31st Dáil.”

—An Taoiseach agus an Tánaiste agus Aire Gnóthaí Eachtracha.

3. An Dáil a chur ar athló.
Adjournment of the Dáil.

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1) Na Rialacháin um Acht na dTithe, 1966 
(Talamh a Fháil go hÉigeantach le haghaidh 
Mótarbhealaí agus Limistéar Seirbhíse, etc.) 
(Foirm an Fhógra), 2008 (I.R. Uimh. 514 de 
2008).

1)  Housing  Act  1966  (Compulsory 
Acquisition  of  Land  for  Motorways  and 
Service  Areas,  etc)  (Form  of  Notice) 
Regulations 2008 (S.I. No. 514 of 2008).

2)  Na  Rialacháin  fán  Acht  um  Rialáil 
Tacsaithe,  2003  (Teorainn  le  hAois 
Feithicle) (Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 103 de 
2011).

2) Taxi  Regulation Act 2003 (Vehicle Age 
Limit) (Amendment) Regulations 2011 (S.I. 
No. 103 of 2011).

3) Tuarascáil ón Roinn Fiontar, Trádála agus 
Nuálaíochta  don  Oireachtas  faoi  Alt  2(5) 
d’Acht  an  Aontais  Eorpaigh  (Grinnscrúdú) 
2002 don tréimhse ó Iúil go Nollaig, 2010.

3) Report  of  the Department  of  Enterprise, 
Trade  and  Innovation  to  the  Oireachtas 
under  Section  2(5)  of  the  European  Union 
(Scrutiny) Act 2002 for the period from July 
to December, 2010.

4)  An  tOrdú  um Aistrithe  Airgeadais  (An 
Túinéis), 2011 (I.R. Uimh. 101 de 2011).

4) Financial Transfers (Tunisia) Order 2011 
(S.I. No. 101 of 2011).

5) Údarás Craolacháin na hÉireann. Ráiteas 
Straitéise, 2011 - 2013.

5)  Broadcasting  Authority  of  Ireland. 
Strategy Statement, 2011 - 2013.

6)  An  tOrdú  um Aistrithe  Airgeadais  (An 6)  Financial  Transfers  (Somalia) 
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tSomáil)  (Toirmeasc),  2011 (I.R.  Uimh. 99 
de 2011).

(Prohibition)  Order  2011  (S.I.  No.  99  of 
2011).

7) Ollscoil na hÉireann, Gaillimh. Tuarascáil 
an  Uachtaráin,  Meán  Fómhair,  2008  - 
Nollaig, 2009.

7)  National  University  of  Ireland,  Galway. 
Report  of the President,  September, 2008 - 
December, 2009.

8)  Na  Rialacháin  Dleachta  Stampa 
(Malartáin agus Margaí a Ainmniú) (Uimh. 
2), 2011 (I.R. Uimh. 92 de 2011).

8)  Stamp Duty  (Designation  of  Exchanges 
and Markets) (No. 2) Regulations 2011 (S.I. 
No. 92 of 2011).

9) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
sonraí  Taifead  Ainmneacha  Paisinéirí  a 
úsáid chun cionta sceimhlitheoireachta agus 
coiriúlacht  thromaí  a  chosc,  a  bhrath,  a 
imscrúdú  agus  a  ionchúiseamh mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 32.

9) Proposal for a Directive of the European 
Parliament and of the Council on the use of 
Passenger  Name  Record  data  for  the 
prevention,  detection,  investigation  and 
prosecution of terrorist offences and serious 
crime together with explanatory information 
note.
COM (2011) 32.

10)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
lena  leasaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
834/2007 ón gComhairle maidir le táirgeadh 
orgánach agus lipéadú táirgí orgánacha mar 
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2010) 759.

10)  Proposal  for  a  Regulation  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
amending  Council  Regulation  (EC)  No. 
834/2007  on  organic  production  and 
labelling  of  organic  products  together  with 
explanatory information note.
COM (2010) 759.

11)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle lena n-údaraítear táirgí a chur ar 
an margadh ar táirgí iad ina bhfuil, arb é atá 
iontu,  nó  a  tháirgtear  as,  arbhar  Indiach 
géinmhodhnaithe  MON  89034  ×  MON 
88017  (MON-89Ø34-3xMON-88Ø17-3)  de 
bhun  Rialachán  (CE)  Uimh.  1829/2003  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 28.

11)  Proposal  for  a  Council  Decision 
authorising  the  placing  on  the  market  of 
products  containing,  consisting  of,  or 
produced  from  genetically  modified  maize 
MON 89034 × MON 88017 (MON-89Ø34-
3xMON-88Ø17-3)  pursuant  to  Regulation 
(EC)  No  1829/2003  of  the  European 
Parliament and of the Council together with 
explanatory information note.
COM (2011) 28.

12)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  lena  leasaítear  Cinneadh 
2006/197/CE ón gCoimisiún maidir  leis  an 
údarú  chun  beatha  atá  ann  cheana  agus  a 
táirgeadh as arbhar Indiach géinmhodhnaithe 
líne  1507  (DAS-Ø15Ø7-1)  a  chur  ar  an 
margadh  a  athnuachan  de  bhun  Rialachán 
(CE)  Uimh.  1829/2003  ó  Pharlaimint  na 
hEorpa agus ón gComhairle mar aon le nóta 
faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 36.

12)  Proposal  for  a  Council  Decision 
amending  Commission  Decision 
2006/197/EC as regards the renewal of the 
authorization to place on the market existing 
feed  produced  from  genetically  modified 
maize line 1507 (DAS-Ø15Ø7-1) pursuant to 
Regulation  (EC)  No  1829/2003  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
together with explanatory information note.
COM (2011) 36.

P.T.O.
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13)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle lena n-údaraítear táirgí a chur ar 
an margadh ar táirgí iad ina bhfuil, arb é atá 
iontu,  nó  a  tháirgtear  as,  cadás 
géinmhodhnaithe GHB614 (BCS-GHØØ2-5) 
de bhun Rialachán (CE) Uimh. 1829/2003 ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 40.

13)  Proposal  for  a  Council  Decision 
authorising  the  placing  on  the  market  of 
products  containing,  consisting  of,  or 
produced  from genetically  modified  cotton 
GHB614  (BCS-GHØØ2-5)  pursuant  to 
Regulation  (EC)  No  1829/2003  of  the 
European  Parliament  and  of  the  Council 
together with explanatory information note.
COM (2011) 40.

14) An tÚdarás Sláinte agus Sábháilteachta. 
Ráitis Airgeadais, 2009.

14)  Health  and Safety Authority.  Financial 
Statements, 2009.

15) An tOrdú um Aistrithe Airgeadais (An 
Libia) (Toirmeasc), 2011 (I.R. Uimh. 107 de 
2011).

15) Financial Transfers (Libya) (Prohibition) 
Order 2011 (S.I. No. 107 of 2011).

16)  An Roinn Turasóireachta,  Cultúir  agus 
Spóirt.  Tuarascáil  Bhliantúil  ar  Fhorbairtí 
san Aontas Eorpach, 2010.

16)  Department  of  Tourism,  Culture  and 
Sport.  Annual  Report  on  Developments  in 
the European Union, 2010.

17)  An tÚdarás  um Chaighdeáin  Náisiúnta 
na hÉireann. Tuarascáil Bhliantúil, 2009.

17) National Standards Authority of Ireland. 
Annual Report, 2009.

18)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  maidir  le  tréimhse  feidhme na 
mbeart  i  gCinneadh  2002/148/CE  lena 
gcríochnaítear comhchomhairliúcháin leis an 
tSiombáib faoi Airteagal 96 de Chomhaontú 
Comhpháirtíochta ACC-CE a oiriúnú agus a 
fhadú mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 30.

18)  Proposal  for  a  Council  Decision  on 
adapting  and  extending  the  period  of 
application  of  the  measures  in  Decision 
2002/148/EC concluding consultations with 
Zimbabwe under Article 96 of the ACP-EC 
Partnership  Agreement  together  with 
explanatory information note.
COM (2011) 30.

19)  Togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  lena  leasaítear  agus  lena 
bhfadaítear  tréimhse  feidhme  Chinneadh 
2007/641/CE  lena  gcríochnaítear 
comhchomhairliúcháin  le  Poblacht  Oileáin 
Fhidsí  faoi  Airteagal  96  de  Chomhaontú 
Comhpháirtíochta  ACC-CE  agus  Airteagal 
37  den  Ionstraim  um  Chomhar  Forbartha 
mar aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2011) 63.

19)  Proposal  for  a  Council  Decision 
amending  and  extending  the  period  of 
application  of  Decision  2007/641/EC 
concluding consultations  with  the  Republic 
of Fiji Islands under Article 96 of the ACP-
EC Partnership Agreement and Article 37 of 
the  Development  Cooperation  Instrument 
together with explanatory information note.
COM (2011) 63.

20)  Scéim  Pinsean  Múinteoirí  Bunscoile 
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 111 de 2011).

20)  Primary  School  Teachers  Pension 
(Amendment) Scheme 2011 (S.I. No. 111 of 
2011).

21)  Scéim Pinsean  Múinteoirí  Meánscoile, 
Pobalscoile  agus Scoileanna Cuimsitheacha 
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 110 de 2011).

21)  Secondary,  Community  and 
Comprehensive  School  Teachers  Pension 
(Amendment) Scheme 2011 (S.I. No. 110 of 
2011).
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22) Na Rialacháin fán Acht um Achomhairc 
Talmhaíochta, 2001 (Leasú ar an Sceideal), 
2011 (I.R. Uimh. 106 de 2011).

22)  Agriculture  Appeals  Act  2001 
(Amemdment  of  Schedule)  Regulations 
2011 (S.I. No. 106 of 2011).

Neamhreachtúil: Non-Statutory:

1) Na Rialacháin um Cháilíochtaí Gairmiúla  
(Gairmeacha  Sláinte  agus  Cúraim 
Shóisialaigh) a Aithint (Treoir 2005/36/CE) 
(Leasú), 2011 (I.R. Uimh. 109 de 2011).

1)  Recognition  of  Professional 
Qualifications  (Health  and  Social  Care 
Professions)  (Directive  2005/36/EC) 
(Amendment)  Regulations  2011  (S.I.  No. 
109 of 2011).

2)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (An 
Túinéis)  (Smachtbhannaí  Airgeadais),  2011 
(I.R. Uimh. 100 de 2011).

2)  European  Union  (Tunisia)  (Financial 
Sanctions) Regulations 2011 (S.I. No. 100 of 
2011).

3)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (An 
tSomáil)  (Smachtbhannaí Airgeadais),  2011 
(I.R. Uimh. 98 de 2011).

3)  European  Union  (Somalia)  (Financial 
Sanctions) Regulations 2011 (S.I. No. 98 of 
2011).

4)  Dáil  Éireann.  Cóipeanna  d’Eascairí  an 
Olltoghcháin, 25 Feabhra, 2011, agus de na 
Tuairisceáin a formhuiníodh orthu.

4) Dáil Éireann. Copies of the Writs of the 
General Election, 25 February, 2011 and the 
Returns endorsed thereon..

5)  Tithe  an Oireachtais.  An Conradh ar  an 
Aontas  Eorpach:  Doiciméid  a  fuarthas  de 
bhun an Phrótacail maidir le ról Parlaimintí 
Náisiúnta  san  Aontas  Eorpach.  28 Feabhra 
go 04 Márta, 2011.

5)  Houses  of  the  Oireachtas.  Treaty  on 
European  Union:  Documents  received 
pursuant to Protocol on the role of National 
Parliaments  in  the  European  Union.  28 
February to 04 March, 2011.

6)  Rialacháin  an  Aontais  Eorpaigh  (An 
Libia)  (Smachtbhannaí  Airgeadais),  2011 
(I.R. Uimh. 108 de 2011).

6)  European  Union  (Libya)  (Financial 
Sanctions) Regulations 2011 (S.I. No. 108 of 
2011).

7)  Na  Rialacháin  Iascaigh  Intíre  (Fógra 
maidir le Muirir Sheasta), 2011 (I.R. Uimh. 
81 de 2011).

7)  Inland  Fisheries  (Fixed  Charge  Notice) 
Regulations 2011 (S.I. No. 81 of 2011).

8) Údarú Acht Rialuithe na Stát-Sheirbhíse, 
1956 - Alt 5(2).

8)  Civil  Service  Regulation  Act  1956  - 
Section 5(2) Authorisation.

9) Údarú Acht Rialuithe na Stát-Sheirbhíse, 
1956 - Alt 5(3).

9)  Civil  Service  Regulation  Act  1956  - 
Section 5(3) Authorisation.

10) Údarú an Achta um Fhoireann Thithe an 
Oireachtais, 1959 - Alt 20(1).

10) Staff of the Houses of the Oireachtas Act 
1959 - Section 20(1) Authorisation.

P.T.O.
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11)  An  tOrdú  fán  Acht  um  Fhorbairtí 
Ilaonad,  2011  (Alt  27)  (Comhlachtaí 
Forordaithe),  2011  (I.R.  Uimh.  112  de 
2011).

11)  Multi-Unit  Developments  Act  2011 
(Section 27) (Prescribed Bodies) Order 2011 
(S.I. No. 112 of 2011).
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